
INSTRUKCJA OBSŁUGI TELEFONU AMACOM AMC-65

Telefon wielofunkcyjny z panelem dotykowym - instrukcja obsługi 

I .Funkcje 

• Panel dotykowy 

•  System  FSK/DTMF  oraz  identyfikacja  rozmówcy  (Caller  ID),  pamięć  100  numerów  rozmów 
przychodzących, 30 wybranych numerów, oraz 10 pamięci pośrednich.

• Dwa tryby wybierania numeru IP. Oddzwanianie na numery rozmów zamiejscowych lub wybranie 
„0” automatycznie wybiera numer IP.

• Opcjonalne 0 lub 9 przy oddzwanianiu na rozmowy zamiejscowe.

• Regulowana jasność wyświetlacza LCD.

• Regulowany czas funkcji Flash i pauzy.

• Wstępne wybieranie numeru.

• Automatyczne wybieranie numeru.

• Melodia przy oczekiwaniu przy telefonie.

• 12-pozycyjny kalkulator.

• Elektroniczny kalendarz dla lat 2000-2099 (z kalendarzem księżycowym). Wskazania aktualnego 
czasu, daty i tygodnia.

• Tester pieniędzy.

II. Obsługa

Ustawienia telefonu 

Aby  wejść  w  tryb  ustawień  telefonu  należy  nacisnąć  klawisz  SET,  aby  wybrać  pozycję  należy 
nacisnąć UP/DOWN, i ponownie nacisnąć klawisz SET aby wprowadzić ustawienie dla danej pozycji. 
Aby opuścić daną pozycję należy nacisnąć ERASE.

1. Ustawienie daty i czasu 

„SET 1 DATE” na wyświetlaczu LCD oznacza ustawianie daty i czasu. Aby wejść w tryb ustawień 
należy nacisnąć klawisz SET, oraz klawiszem SET ustawić rok, miesiąc, dzień, godzinę, minutę, oraz 
zegar 12- lub 24-godzinny. Wartość danego parametru ustawia się klawiszami UP/DOWN.

2. Ustawienie lokalnego numeru kierunkowego 

Gdy na  wyświetlaczu  pojawi  się  „SET 2  CODE” należy  ustawić  lokalny  numer  kierunkowy.  Po 
naciśnięciu klawisza SET na wyświetlaczu pojawi się „CODE 1 ----”. Pierwszy myślnik „-” będzie 
migał, co oznacza nastawienie pierwszej cyfry pierwszego miejscowego numeru kierunkowego. Przy 
pomocy klawiszy UP/DOWN należy wybrać cyfrę od 0 9 lub „-”. Po ponownym naciśnięciu klawisza 
SET przechodzi się do ustawiania drugiej cyfry pierwszego lokalnego numeru kierunkowego; w ten 
sam sposób należy ustawić pozostałe cyfry. Po zakończeniu ustawiania pierwszego lokalnego numeru 
kierunkowego rozpocznie się ustawianie drugiego lokalnego numeru kierunkowego. 

3. Ustawianie czasu funkcji Flash 

Czas funkcji Flash ustawia się gdy na wyświetlaczu LCD widać „SET 3 FLASH”. Należy nacisnąć 
klawisz SET i wejść do funkcji ustawiania czasu. Klawiszami UP/DOWN należy ustawić czas funkcji 
flash. Możliwe ustawienia to 1000ms, 600ms, 300ms i 100ms. Ustawieniem domyślnym jest 600ms.
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4. Ustawienie Auto IP

Gdy wyświetlacz pokazuje „SET 4AUTO IP” ustawia się automatyczne wybieranie IP. Po naciśnięciu 
klawisza SET wyświetlacz pokaże „AUTO IP ON” lub „AUTO IP OFF”, co oznacza, że funkcja IP 
jest włączona (on) lub wyłączona (off). Funkcję IP włącza się lub wyłącza klawiszami UP/DOWN. 
Należy ponownie nacisnąć klawisz SET i przejść do ustawiania numeru IP, i przy pomocy klawiszy 
numerycznych wprowadzić nowy numer IP. Klawiszem ERASE kasuje się źle wprowadzony numer. 
Przy  podniesieniu  słuchawki  lub  włączeniu  funkcji  głośnego  mówienia  i  wybraniu  „0”,  telefon 
automatycznie najpierw wybierze numer IP.

5. Ustawienie numeru IP 

Gdy  wyświetlacz  pokazuje  „SET  5  IP”  ustawia  się  numer  IP.  Należy  nacisnąć  klawisz  SET  a 
następnie  klawiszami  numerycznymi  wprowadzić  numer  IP.  Klawiszem  ERASE  kasuje  się  źle 
wprowadzone cyfry.

6. Ustawienie jasności wyświetlacza LCD 

Jasność wyświetlacza  LCD ustawia  się,  gdy na  wyświetlaczu  widać napis  „Set  6  LCD”.  Jasność 
wyświetlacza  LCD  ma  pięć  poziomów.  Należy  nacisnąć  klawisz  SET  i  klawiszami  UP/DOWN 
wybrać poziom jasności.

7. Ustawienie czasu pauzy 

Gdy wyświetlacz pokazuje „SET7 PAUSE” ustawia się czas pauzy. Należy nacisnąć klawisz SET i 
klawiszami UP/DOWN wybrać czas pauzy. Dostępne ustawienia to 0,5s, 1,0s, 1,5s, 2,0s, 2,5s, 3,0s, 
3,5s oraz 4,0s. Domyślnym ustawieniem są 4,0 sekundy.

III .Klawisze funkcyjne 

1. Przeglądanie numerów rozmów przychodzących 

Klawiszami UP/DOWN przegląda się numery rozmów przychodzących. Naciśnięcie ERASE kasuje 
przeglądany aktualnie numer. Naciśnięcie klawisza ERASE przez ponad 2 sekundy kasuje wszystkie 
przejrzane numery. 

2. Przeglądanie numerów wybranych 

Aby wejść do trybu przeglądania numerów wybranych należy najpierw nacisnąć klawisz DIALED 
NUMBER, a następnie przejrzeć wybrane numery korzystając z klawiszy DIALED NUMBER oraz 
UP. Aby skasować aktualnie oglądany numer należy nacisnąć klawisz ERASE, a naciśnięcie klawisza 
ERASE przez ponad 2 sekundy skasuje wszystkie przejrzane numery. 

3. Ustawienie/przeglądanie bardzo ważnego numeru rozmowy przychodzącej (VIP) 

Przy  przeglądaniu  numerów  rozmów  przychodzących  należy  nacisnąć  klawisz  SET  aby  ustawić 
aktualnie oglądany numer jako numer bardzo ważny (VIP), i ponownie nacisnąć SET aby skasować to 
ustawienie.  Naciskając  klawisz  VIP wchodzi  się  w tryb  przeglądania  numerów ważnych rozmów 
przychodzących, i przy pomocy klawiszy VIP oraz UP przegląda się te numery.

4. Wstępne wybieranie numeru / oddzwanianie / oddzwanianie na rozmowy zamiejscowe 

Przy odłożonej słuchawce należy wprowadzić numer telefonu i nacisnąć klawisz REDIAL lub klawisz 
Speaker-phone  (głośnego  mówienia);  numer  ten  zostanie  automatycznie  wybrany.  Naciśnięcie 
klawisza  REDIAL  przy  przeglądaniu  numerów  rozmów  przychodzących  lub  wychodzących 
spowoduje  wybranie  numeru  aktualnie  wyświetlanego  na  wyświetlaczu.  Dwukrotne  naciśnięcie 
klawisza REDIAL doda przed aktualnym numerem „0” w celu wykonania rozmowy zamiejscowej. 

5. 12-cyfrowy kalkulator 

Naciśnięcie  klawisza  AC  przy  odłożonej  słuchawce  uruchamia  funkcję  kalkulatora.  Naciśnięcie 
ERASE powoduje wyjście z funkcji kalkulatora.
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6. Automatyczne wybieranie numeru 

Kiedy wybrany numer jest zajęty należy nacisnąć klawisz REDIAL po trzech sygnałach zajętości aby 
uruchomić  funkcję  automatycznego  wybierania  numeru.  Telefon  automatycznie  przejdzie  w  tryb 
gotowości, a na wyświetlaczu pojawi się napis AUTO DIAL. Po 10 sekundach telefon automatycznie 
wybierze ponownie ten numer. Jeśli numer nadal będzie zajęty, telefon ponownie przejdzie w tryb 
gotowości, i automatycznie wybierze ten numer po następnych 10 sekundach. itd. Jeśli numer nadal 
będzie zajęty po 10 próbach, telefon przestanie wybierać numer ponownie. Funkcja ta dostępna jest 
tylko przy korzystaniu z funkcji głośnego mówienia, a naciśnięcie dowolnego klawisza spowoduje 
zaprzestanie wybierania numeru.

7. Melodia przy oczekiwaniu / Kalendarz księżycowy 

• Naciśnięcie klawisza HOLD w czasie rozmowy włącza melodię przy oczekiwaniu.

• Naciśnięcie klawisza HOLD w trybie gotowości włącza kalendarz księżycowy na ekranie LCD, a 
ponowne naciśnięcie HOLD przełącza na kalendarz słoneczny. 

8. Zapamiętanie / wybranie zapamiętanego numeru telefonu 

•  Zapamiętywanie numeru telefonu — w trybie prowadzenia rozmowy naciśnięcie SAVE+ numer 
telefonu  +  SAVE+  kod  pamięci,  lub  wprowadzenie  numeru  i  odłóż  słuchawkę,  który  chce  się 
zapamiętać oraz naciśnięcie SAVE+ SAVE+ kod pamięci, spowoduje zapamiętanie numeru telefonu 
pod danym kodem pamięci.

•  Wybieranie  zapamiętanego  numeru  —  naciśnięcie  klawisza  AC  +  kod  pamięci  spowoduje 
automatyczne  wybranie  numeru  telefonu  zapamiętanego  pod  danym kodem pamięci.  Telefon  ma 
ogółem 10 pamięci oznaczonych 0 do 9.

9. Funkcje Auto IP oraz IP 

Naciśnięcie „0” przez ponad 2 sekundy uruchamia funkcję Auto IP, a ponowne naciśnięcie „0” przez 
ponad 2 sekundy wyłącza tę funkcję. Domyślnym ustawieniem jest Auto IP, a numerem IP jest 17909.

• Przy wybieraniu wstępnym numeru lub oddzwanianiu na numer zaczynający się od „0” w czasie, 
gdy funkcja Auto IP jest włączona, numer IP ustawiony w funkcji Auto IP zostanie automatycznie 
dodany na początku numeru telefonu.

• Jeśli klawisz IP zostanie naciśnięty zamiast klawisza REDIAL przed wstępnym wybraniem numeru 
lub oddzwonieniem na numer, ustawiony numer IP zostanie dodany na początku numeru telefonu 

10. P/T - impulsowe/tonowe wybieranie numeru

• Należy przez ponad 2 sekundy naciskać „*”; gdy na wyświetlaczu widoczny jest  napis „TONE 
DIAL”, oznacza to, że telefon jest w trybie tonowego wybierania numeru, a jeśli wyświetlany jest 
napis „PAUSE DIAL”, oznacza to, że telefon jest w trybie impulsowego wybierania numeru.

• Należy naciskać „#” przez ponad 2 sekundy; gdy na wyświetlaczu LCD wyświetlany jest napis „SPI 
ON”, oznacza to, że włączona jest funkcja ochrony przed piractwem, a napis „SPI OFF” oznacza, że 
funkcja ochrony przed piractwem jest wyłączona. 

11. Kalendarz księżycowy i słoneczny 

W trybie gotowości należy nacisnąć klawisz HOLD, a na wyświetlaczu LCD pojawi się miesiąc i 
dzień  wg  kalendarza  księżycowego.  Po  ponownym  naciśnięciu  HOLD  na  wyświetlaczu  będzie 
wyświetlany  miesiąc  i  dzień  wg  kalendarza  słonecznego.  Można  przechodzić  z  kalendarza 
księżycowego do słonecznego. 

12. Testowanie pieniędzy 

Po podłączeniu telefonu do linii telefonicznej należy nacisnąć klawisz „Test Money”, a włączy się 
lampa  ultrafioletowa.  Pod  lampą  należy  umieścić  banknot  aby  ocenić,  czy  jest  prawdziwy  czy 
fałszywy
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KARTA GWARANCYJNA

Nabywca ...............................................................................................................

Sprzedawca udziela gwarancji na prawidłowe działanie telefonu AMACOM AMC-65

o  numerze fabrycznym ........................................         

Gwarancja ważna jest 12 miesięcy od daty zakupu. To jest od dnia ...................................... 

WARUNKI GWARANCJI

1. W przypadku reklamacji w/w urządzenie należy dostarczyć wraz z:
a. kartą gwarancyjną – wypełnioną i podpisaną,
b. dowodem zakupu,
c. oryginalnym opakowaniem,

do sprzedawcy na koszt własny.

2. Gwarant nie ma obowiązku dostarczenia użytkownikowi zastępczego urządzenia na czas  naprawy 
reklamowanego sprzętu.

3. Sprzedawca nie udziela gwarancji jeżeli:
a. nastąpiło zerwanie lub naruszenie plomb zabezpieczających aparat telefoniczny przed 

nieuprawnioną ingerencją osób trzecich,
b. na karcie gwarancyjnej znajdują się ślady zmian, poprawek, skreśleń,
c. eksploatacja urządzenia nie była zgodna z instrukcją obsługi.

4. Reklamacji nie podlegają w szczególności:
a. zewnętrzne uszkodzenia mechaniczne,
b. uszkodzenia powstałe w trakcie transportu,
c. kable zasiljące, podłączeniowe, zasilacze, beterie, itp.
d. uszkodzenia (usterki) powstałe z winy użytkownika wynikajace z nieznajomości instrukcji 

obsługi, 
e. uszkodzenia powstałe na skutek przepięć w linii telefonicznej lub energetycznej będące wynikiem 

np. burzy.
              
5. Jeżeli stwierdzone uszkodzenie nie podlega reklamacji lub nie zostały zachowane warunki prawidłowej 
obsługi, użytkownik zobowiązany jest zwrócić gwarantowi koszty ekspertyzy oraz koszty przeglądu 
technicznego w rzeczywistej wysokości wykazanej na rachunku.

6. Urządzenie podlega wymianie na nowe jedynie w przypadku gdy gwarant nie jest w stanie dokonać 
naprawy w ciągu 30 dni roboczych od daty dostarczenia sprzętu do serwisu.
                
7. W kwestiach nieuregulowanych w niniejszej karcie gwarancyjnej stosuje się przepisy kodeksu 
cywilnego. 

Oświadczam, iż zapoznałem (-am) się                            Pieczątka i podpis
i akceptuję warunki gwarancji.

.................................................................                           .................................

                                                  ADNOTACJE O NAPRAWACH: 
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       Łódź 2004-05-02

DEKLARACJA ZGODNOŚCI

PHU Ronmark Sp. J  ul. Drewnowska 77, 91-008 Łódź, oświadcza, że 
aparat typu AMACOM AMC 65  jest urządzeniem końcowym 
przeznaczonym do dołączenia do zakończeń sieci publicznej oraz, że spełnia 
wymagania dotyczące odporności na zaburzenia radioelektryczne, a w tym 
na:

• wyładowania elektrostatyczne
• pole elektromagnetyczne o częstotliwości radiowej
• zaburzenia przewodzone, indukowane przez pole o częstotliwości 

radiowej
• serie szybkich elektrycznych stanów przejściowych
• udary
• pole magnetyczne o częstotliwości sieciowej

określone w normie PN-EN 55024:2000 / A1:2002 (U).

Badania oparto na dokumencie:

• PN-EN 55024:2000 / A1:2002 (U)
• PN-EN 61000-4-2:1999 / A2:2003
• PN-EN 61000-4-3:2003 (U)
• PN-EN 61000-4-4:1999 / A1:2003 / A2:2003
• PN-EN 61000-4-5:1998 / A1:2003
• PN-EN 61000-4-6:1999 / A1:2003
• PN-EN 61000-4-8:1998 / A1:2003

Opisany powyżej wyrób spełnia wymagania opisane w dyrektywach:
• Dyrektywa RTTE 1999/5/EC
• Dyrektywa EMC 89/336/EEC
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Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych (dotyczy gospodarstw 
domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do 
nich dokumentacji informuje, że niesprawnych urządzeń 
elektrycznych nie można wyrzucać razem z odpadami 
gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w razie konieczności 
utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku podzespołów polega na 
przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie 

będzie przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać 
dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia 
umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na 
zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie 
z odpadami. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u 
władz lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami 
przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.

Użytkownicy biznesowi w krajach Unii Europejskiej

 W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, 
prosimy skontaktować się z najbliższym punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy 
udzielą dodatkowych informacji.

Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią 
europejską

Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej.
W razie potrzeby pozbycia się niniejszego produktu prosimy skontaktować się z 
lokalnymi władzami lub ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym 
sposobie postępowania.
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